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Θέμα: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται 
σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην 
αξιολόγηση του 2020 σχετικά με την εφαρμογή από την Αυστρία του 
κεκτημένου Σένγκεν στον τομέα της προστασίας των δεδομένων 

  

Επισυνάπτεται για τις αντιπροσωπίες η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία 

διατυπώνεται σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση 

του 2020 σχετικά με την εφαρμογή από την Αυστρία του κεκτημένου Σένγκεν στον τομέα της 

προστασίας των δεδομένων, η οποία εκδόθηκε από το Συμβούλιο κατά τη σύνοδό του στις 

17 Ιουνίου 2022. 

Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, 

της 7ης Οκτωβρίου 2013, η παρούσα σύσταση θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 

στα εθνικά κοινοβούλια. 
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Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται 

ΣΥΣΤΑΣΗ 

για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 2020 σχετικά με 

την εφαρμογή από την Αυστρία του κεκτημένου Σένγκεν στον τομέα της προστασίας 

των δεδομένων 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, της 7ης Οκτωβρίου 2013, 

σχετικά με τη θέσπιση ενός μηχανισμού αξιολόγησης και παρακολούθησης για την επαλήθευση της 

εφαρμογής του κεκτημένου Σένγκεν και την κατάργηση της απόφασης της εκτελεστικής επιτροπής 

της 16ης Σεπτεμβρίου 1998 σχετικά με τη σύσταση της μόνιμης επιτροπής για την αξιολόγηση και 

την εφαρμογή της σύμβασης Σένγκεν1, και ιδίως το άρθρο 15, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Τον Νοέμβριο του 2020, διενεργήθηκε αξιολόγηση Σένγκεν στον τομέα της προστασίας 

των δεδομένων όσον αφορά την Αυστρία. Σε συνέχεια της αξιολόγησης, εγκρίθηκε, με 

την εκτελεστική απόφαση της Επιτροπής C(2021)9200, έκθεση στην οποία παρουσιάζονται 

τα πορίσματα και οι εκτιμήσεις και απαριθμούνται οι βέλτιστες πρακτικές και οι ελλείψεις 

που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση. 

                                                 
1 ΕΕ L 295, 6.11.2013, σ. 27. 
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(2) Ως ορθές πρακτικές θεωρούνται ειδικότερα οι εξής: ότι, μετά την τελευταία αξιολόγηση, 

το προσωπικό της αυστριακής Αρχής Προστασίας Δεδομένων (ΑΠΔ) έχει ενισχυθεί και θα 

εξακολουθήσει να ενισχύεται καθώς και ότι ο προϋπολογισμός έχει αυξηθεί· οι συμφωνίες 

υπεύθυνου επεξεργασίας-εκτελούντος την επεξεργασία σε σχέση με τα δεδομένα VIS 

προβλέπουν υψηλό επίπεδο προστασίας των δεδομένων και διασφαλίζουν ότι όλα τα μέρη 

που εμπλέκονται στην επεξεργασία δεδομένων VIS διαθέτουν σχετικές εγγυήσεις για 

την προστασία των δεδομένων· η παροχή της κατάρτισης του προσωπικού σε θέματα 

προστασίας δεδομένων που σχετίζονται με το VIS από το υπουργείο Εσωτερικών και 

το υπουργείο Ευρωπαϊκών και Διεθνών Υποθέσεων· η πολύπλευρη προσέγγιση του 

υπουργείου Ευρωπαϊκών και Διεθνών Υποθέσεων όσον αφορά τον έλεγχο της διαδικασίας 

χορήγησης θεωρήσεων· οι πληροφορίες που παρέχονται από την ΑΠΔ σχετικά με το SIS II 

και το VIS είναι ιδιαίτερα λεπτομερείς και εύκολα προσβάσιμες· οι φάκελοι πληροφοριών 

σχετικά με το SIS και το VIS περιέχονται στον ιστότοπο του υπουργείο Εσωτερικών και ότι 

το εν λόγω υπουργείο απαντά σε αιτήματα πρόσβασης σχετικά με το SIS II ή το VIS εντός 

σύντομου χρονικού διαστήματος. 

(3) Θα πρέπει να διατυπωθούν συστάσεις σχετικά με τα μέτρα αποκατάστασης που πρέπει να 

λάβει η Αυστρία για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά την 

αξιολόγηση. Λαμβανομένης υπόψη της σημασίας που έχει η συμμόρφωση με το κεκτημένο 

Σένγκεν όσον αφορά την προστασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα, θα πρέπει να 

δοθεί προτεραιότητα στην εφαρμογή των συστάσεων 1, 6, 7 και 13, όπως διατυπώνονται 

στην παρούσα απόφαση. 

(4) Η παρούσα απόφαση θα πρέπει να διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα εθνικά 

κοινοβούλια των κρατών μελών. Σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 1 του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1053/2013, εντός τριών μηνών από την έκδοση της παρούσας απόφασης, 

η Αυστρία θα πρέπει να καταρτίσει σχέδιο δράσης το οποίο να απαριθμεί όλες τις συστάσεις 

προς αποκατάσταση των ελλείψεων που επισημάνθηκαν στην έκθεση αξιολόγησης και να 

το υποβάλει στην Επιτροπή και το Συμβούλιο. 

ΣΥΝΙΣΤΑ: 
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Η Αυστρία θα πρέπει: 

Νομοθεσία 

1. να εφαρμόσει το άρθρο 79 του Γενικού Κανονισμού για την Προστασία Δεδομένων 

(ΓΚΠΔ)1 και να μεταφέρει το άρθρο 54 της οδηγίας (ΕΕ) 2016/6802 στο αυστριακό εθνικό 

δίκαιο, ώστε να προβλέπεται δικαίωμα πραγματικής δικαστικής προσφυγής κατά της 

απόφασης υπεύθυνου επεξεργασίας ή εκτελούντος την επεξεργασία που είναι δημόσια 

αρχή· 

Αρχή Προστασίας Δεδομένων 

2. να καθορίσει δια νόμου τους λόγους απόλυσης του προϊσταμένου και του αναπληρωτή 

προϊσταμένου της αυστριακής Αρχής Προστασίας Δεδομένων (ΑΠΔ), προκειμένου να 

αποφευχθεί ο κίνδυνος πρόωρης παύσης της θητείας τους, εκτός από την περίπτωση 

σοβαρού παραπτώματος ή εάν δεν πληρούν πλέον τις προϋποθέσεις που απαιτούνται για 

την άσκηση των καθηκόντων τους· 

3. να διασφαλίσει ότι ο νεοπροσληφθείς από την ΑΠΔ εμπειρογνώμονας τεχνολογίας 

πληροφοριών (ΤΠ) και οποιοσδήποτε επιπλέον εμπειρογνώμονας ΤΠ έχει αποκτήσει ή θα 

αποκτήσει ολοκληρωμένη κατανόηση του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν II (SIS II) 

και του Συστήματος Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις (VIS) καθώς και της διαχείρισης 

της ασφάλειας των πληροφοριών, ώστε οι εν λόγω εμπειρογνώμονες να μπορούν επίσης 

να συμμετέχουν ενεργά στις εποπτικές δραστηριότητες του SIS και του VIS. Επιπλέον, 

η ΑΠΔ θα πρέπει να συνεχίσει να εμπλέκει εξωτερικούς εμπειρογνώμονες ΤΠ στις 

επιθεωρήσεις, έως ότου μπορέσει να καλύψει όλες τις σχετικές με την ΤΠ εργασίες 

επιθεώρησης με το δικό της προσωπικό· 

                                                 
1 Κανονισμός (EΕ) 2016/679 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

27ης Απριλίου 2016, για την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας 

των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων 

αυτών και την κατάργηση της οδηγίας 95/46/ΕΚ (Γενικός Κανονισμός για την Προστασία 

Δεδομένων) (ΕΕ L 119 της 4.5.2016, σ. 1). 
2 Οδηγία (ΕΕ) 2016/680 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

27ης Απριλίου 2016, για την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας 

δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από αρμόδιες αρχές για τους σκοπούς της πρόληψης, 

διερεύνησης, ανίχνευσης ή δίωξης ποινικών αδικημάτων ή της εκτέλεσης ποινικών 

κυρώσεων και για την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών και την κατάργηση 

της απόφασης-πλαισίου 2008/977/ΔΕΥ του Συμβουλίου (ΕΕ L 119 της 4.5.2016, σ. 89). 
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4. να διασφαλίσει ότι η ΑΠΔ διενεργεί επισκέψεις επιθεώρησης στο τμήμα SIRENE, 

επιθεωρήσεις ορισμένων αρχών - τελικών χρηστών του συστήματος, όπως η αστυνομία, 

καθώς και τακτικούς ελέγχους και ανάλυση των αρχείων καταγραφής, προκειμένου να 

εκπληρώνει τα καθήκοντά της όσον αφορά την ολοκληρωμένη παρακολούθηση της 

επεξεργασίας των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα του SIS II· 

5. να διασφαλίσει ότι οι εποπτικές δραστηριότητες της ΑΠΔ σε σχέση με το VIS καλύπτουν 

επίσης όλες τις πτυχές ασφάλειας, συμπεριλαμβανομένων των αρχείων καταγραφής, μέσω 

τακτικών ελέγχων βάσει ανάλυσης αρχείων καταγραφής, και ότι η ΑΠΔ επιθεωρεί 

διεξοδικά τις αίθουσες εξυπηρετητών και επίσης επιθεωρεί ορισμένους άλλους τελικούς 

χρήστες του συστήματος VIS, όπως η αστυνομία· 

6. να διασφαλίσει ότι η ΑΠΔ θα ολοκληρώσει τον δεύτερο έλεγχο του N.VIS μόλις το 

επιτρέψει η κατάσταση λόγω της πανδημίας COVID-19· 

7. να διασφαλίσει ότι η ΑΠΔ διενεργεί έλεγχο των λειτουργιών επεξεργασίας δεδομένων 

στο N.VIS τουλάχιστον μία φορά ανά τετραετία· 

Σύστημα Πληροφοριών Σένγκεν 

8. να διασφαλίσει ότι όλες οι συσκευές που επιτρέπουν πρόσβαση στα δεδομένα του SIS II 

χρησιμοποιούν έλεγχο ταυτότητας δύο παραγόντων· 

9. να διασφαλίσει ότι όλα τα έγγραφα των συστημάτων διαχείρισης της ασφάλειας των 

πληροφοριών που εφαρμόζονται και για τα δύο κέντρα δεδομένων επανεξετάζονται 

συχνότερα και ότι τα πρότυπα που χρησιμοποιούνται παρακολουθούν την εξέλιξη 

της τεχνολογίας· 

10. να διασφαλίσει ότι το σχέδιο ασφάλειας για το SIS II επανεξετάζεται τακτικά και 

επικαιροποιείται όταν είναι αναγκαίο, και ότι θεσπίζονται μέτρα ασφαλείας για την 

εξασφάλιση διαρκούς ευρωστίας πέραν της εμπιστευτικότητας, της ακεραιότητας και της 

προσβασιμότητας, μεριμνώντας ιδίως ώστε ο υπεύθυνος επεξεργασίας να λαμβάνει υπόψη 

την τεχνική εξέλιξη προκειμένου να διασφαλίζεται ότι τα λαμβανόμενα μέτρα ασφαλείας 

εξακολουθούν να εκπληρώνουν αυτούς τους στόχους· 
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11. να διευκρινίσει κατά πόσο η Κεντρική Εκκαθαριστική Αρχή υπάγεται εξ ολοκλήρου στο 

υπουργείο Εσωτερικών ή αποτελεί εξωτερικό εκτελούντα την επεξεργασία δεδομένων· 

12. να διασφαλίσει ότι, για τον χειρισμό περιπτώσεων πλαστοπροσωπίας, θα γίνουν 

βελτιώσεις σε σχέση με τις πληροφορίες που παρέχονται στο υποκείμενο των δεδομένων 

και τα χρησιμοποιούμενα έντυπα συγκατάθεσης, και ότι τα έντυπα που παρέχονται 

στο υποκείμενο των δεδομένων περιλαμβάνουν πληροφορίες σχετικά με τα δικαιώματα 

των υποκειμένων των δεδομένων, τα στοιχεία επικοινωνίας του υπεύθυνου προστασίας 

δεδομένων, τη νομική βάση για την επεξεργασία και πληροφορίες σχετικά με την περίοδο 

αποθήκευσης των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα· 

Σύστημα Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις 

13. να διασφαλίσει ότι τα αρχεία καταγραφής όλων των πράξεων επεξεργασίας δεδομένων 

στο VIS τηρούνται σε εθνικό επίπεδο σύμφωνα με το άρθρο 34 του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 767/2008 (κανονισμός VIS) (για περίοδο ενός έτους μετά την περίοδο διατήρησης 

που προβλέπεται στο άρθρο 23 παράγραφος 1 του κανονισμού VIS)· 

Ευαισθητοποίηση του κοινού και δικαιώματα των υποκειμένων των δεδομένων 

14. να διασφαλίσει ότι το υπουργείο Εσωτερικών παρέχει και άλλες (πλην της γερμανικής) 

γλωσσικές εκδόσεις, π.χ. στα αγγλικά, του ιστοτόπου του σχετικά με την επεξεργασία 

των δεδομένων του SIS II και του VIS, και τα σχετικά δικαιώματα των υποκειμένων 

των δεδομένων, και καθιστά ευκολότερη την πρόσβαση στις πληροφορίες στον ιστότοπό 

του σχετικά με τα δικαιώματα των υποκειμένων των δεδομένων σε σχέση με τα δεδομένα 

του SIS II και του VIS· 

15. να διασφαλίσει ότι το υπουργείο Εσωτερικών προβλέπει έντυπα στον ιστότοπό του για 

την άσκηση των δικαιωμάτων πρόσβασης, διόρθωσης και διαγραφής, τόσο στα γερμανικά 

όσο και σε άλλες γλώσσες, π.χ. στα αγγλικά· 

16. να καταστήσει διαθέσιμες και προσβάσιμες στις δημόσιες αρχές τις έντυπες εκδόσεις 

των ενημερωτικών φυλλαδίων του SIS· 
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17. να διασφαλίσει ότι, προκειμένου να ενισχυθούν τα δικαιώματα των υποκειμένων των 

δεδομένων, το υπουργείο Εσωτερικών παρέχει ανεπίσημη μετάφραση, π.χ. στα αγγλικά, 

των απαντήσεων στα υποκείμενα των δεδομένων· 

18. να διασφαλίσει ότι οι ιστότοποι των επαρχιακών αστυνομικών διευθύνσεων παρέχουν 

πληροφορίες σχετικά με το SIS II και το VIS, μεταξύ άλλων σχετικά με την επεξεργασία 

δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα, και περιέχουν συνδέσμους προς τον ιστότοπο της 

ΑΠΔ· 

19. να διασφαλίσει ότι οι πληροφορίες σχετικά με την επεξεργασία δεδομένων προσωπικού 

χαρακτήρα στο VIS παρέχονται με εύκολα προσβάσιμο τρόπο στους ιστοτόπους του 

υπουργείου Ευρωπαϊκών και Διεθνών Υποθέσεων και των προξενείων και πρεσβειών, 

και ότι οι εν λόγω ιστότοποι περιέχουν συνδέσμους προς τον ιστότοπο της ΑΠΔ· 

20. να διασφαλίσει ότι η ΑΠΔ παρέχει τις ίδιες πληροφορίες σχετικά με την υποχρέωση 

του υποκειμένου των δεδομένων να αποδεικνύει την ταυτότητά του στον ιστότοπό της 

(στα γερμανικά και στα αγγλικά) καθώς και στα έντυπα αίτησης πρόσβασης του 

υποκειμένου των δεδομένων· 

21. να διασφαλίσει ότι η ΑΠΔ παρέχει στον ιστότοπό της (στα γερμανικά και στα αγγλικά) 

ειδικά τυποποιημένα έντυπα για αιτήματα διόρθωσης και διαγραφής δεδομένων του SIS 

και του VIS· 

22. να διασφαλίσει ότι η ΑΠΔ παρέχει πληροφορίες σχετικά με την προθεσμία υποβολής 

καταγγελίας, όπως ορίζεται στο άρθρο 24 παράγραφος 4 του νόμου περί προστασίας 

δεδομένων, στην αγγλική έκδοση του ιστοτόπου της. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο Πρόεδρος / Η Πρόεδρος 

_____________ 
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